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Abstract: The focus of this paper and the intention of the author are to show in a
diachronic perspective how the dative markers in Korean Language have changed and
evolved during two thousand years of history. The rise of new writing systems during
8t century such as 1du® and also the difference of the structure of the language be-
tween Chinese and Korean bring different conclusions. In particular, this paper will
focus on the different grammatical origins of dative markers and additionally the
morphological changes will be shown in those structures, especially with the rise of
the Korean Alphabet in 15™ century.
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Résumé en francais: Cette étude cherche a montrer 1’évolution des marqueurs du datif
en coréen dans une perspective diachronique. Il y a deux mille ans, les Coréens ont
commencé par utiliser une écriture qui leur était étrangere, a savoir les caracteres

24 This paper was supported by Hankuk University of Foreign Studies research fund
of 2014.

% |du is an archaic writing system used between the 8™ and 19 century in Korean.
Chinese characters had to indicate Korean verb endings and other grammatical mark-
ers that were different in Korean from Chinese Language.
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chinois. Les documents étant trés peu nombreux, on doit toutefois attendre le Ve
siécle avec la stéle de Kwanggaet’o pour voir apparaitre les premieres formes de
marqueurs du datif. Mais le texte est entierement écrit en utilisant la grammaire du
chinois de Chinois, et sa lecture est donc difficile. C’est pour cette raison qu’a partir
de cette époque, les Coréens vont modifier la structure du chinois classique et
’adapter a celle du coréen. Cette mutation sera symbolisée avec 1’avénement des Idu
« lecture pour les fonctionnaires ». Le systeme Idu permet en effet de retranscrire les
formes grammaticales du coréen absentes dans les textes antiques. Vers le Xlle siecle,
on arrive d’ailleurs & identifier clairement un marqueur du datif issu du systéme Idu.
Le systeme d’écriture va connaitre une autre évolution importante avec la création de
I’alphabet coréen. Des lors, la plupart des marqueurs grammaticaux autrefois
exprimés a 1’aide des caractéres chinois dans le cadre du Idu vont disparaitre pour la
plupart et étre remplacés par le H’angeul. Les marqueurs du datif ne feront pas
exception a la regle, on verra par ailleurs que beaucoup de ces termes possedent des
origines bien différentes. Le coréen, imprégné par le confucianisme devra en effet
conjuguer les marqueurs du datif avec des degrés de politesse propre & une société
hiérarchisée. Ces origines, nous les retrouvons aujourd’hui dans le coréen
contemporain, qui sont précisément utilisées en fonction de la personne a qui I’on
s’adresse.

Mots clés: marqueurs du datif, coréen pré médiéval, caractéres chinois, Idu.
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1. Chinese Archaic Period: 1200 BC to 300 BC
(shanggi hanyu £ & 2 :8)

We have various dative constructions in Archaic Chinese which are
identified (Peyraube, 1986:27). There are three main dative structures

in Archaic Chinese and two main dative markers: yi F and Yi |

- V+10+DO%*

- V+DO+ylu F+IO

- Yip/+DO+V+IO
Those structures concern the period called “Proto-Korean” (An and
Shang 2009: 54-7) but Chinese Characters were introduced into the

Korean Peninsula around 100 BC. Nevertheless, it’s interesting to see
the evolution of the dative constructions since the Archaic Period.

1.1. Historical Background

China established four garrisons for almost four centuries from 108
B.C. to 314 in order to control this area. Kokurys (37 BC-668 AD)?,
slowly began to conquer the garrisons and eventually absorbed them
into its own territory (Fabre, 2001:23).

26 10: Indirect Object and DO is Direct Object.

27 The Three Kingdoms of Korea refers to the ancient Korean kingdoms of Kokurys,
Baekje and Silla, which dominated the Korean peninsula and parts of Manchuria for
much of the 1% millennium. The Three Kingdoms period ran from 57 AD until Silla's
triumph over Kokuryo in 668.
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1.2. Language

Early Old Korean corresponds to the period where Korean people are
going to use a writing system for the first time: Chinese Characters
(Hancha). There is also unification of the Korean Language, one in the
southern part, the “Han Language”, and one in the northern part, the
“Kokuryd Language”. This is the first period of transformation of the
Korean Language®.

1.3. Data

The three main structures of the classical period described by
Peyraube are still followed and a new construction emerged:
V1+V2+I0+DO (see the texts of ST Migqian in Shiji)?®. Concerning

2 In North Korea, it is believed by some scholars for example (Ryu Rysl 1994) that
the Korean people had their own written alphabet before the use of Chinese charac-
ters. In a written work from the 15™ century entitled, “Dragon Flying to the Guardian
of the Sky”, Sinji is given credit for having created a 16 alphabet letters. Legend
records that Sinji, had gone hunting one day, found traces of a deer, and received
inspiration to the point of making an alphabet. In North Korean hagiography, Sinji
generally represents the image of a man “powerful”, “a ruler”, or “a great sovereign”.
In South Korea it is said that these sixteen letters of the alphabet Sinjon somehow
represent an ancestor to Hangul (the Korean alphabet) for North Koreans. Legend
notwithstanding, what came into existence was a sixteen letter alphabet (Sinjon)
which thus formed a Korean means of writing, separate and distinct, from Chinese
characters. However, over time there has been much difficulty in finding the exact use
of Sinjon and its components namely its system, its alphabetical order, the phonetic
value of each word, etc. Little or no reference, outside of the legend has been made to
its existence in literary works from South Korea. Although the issue remains a sensi-
tive one for the people of South Korea, the theory of pre-existing writing ideograms
remains an issue. This question remains sensitive cause in the South, where every-
body learns that King Sejong is the creator of the Korean Alphabet.

29 0ld Korean is the equivalent of Early Middle Chinese (300 BC to 600).
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Korean data itself, we have to wait until the 5" century in order to
have materials written by Koreans in Classical Chinese®. In the 5"
century, Chinese characters are used officially as a written language in
Korea. The first text we find written by the Koreans is the stele of the
king Kwanggaet’o (414) which is a description of the victory against
the Manchu and the Wa (Japanese). Here is an example of the dative
case in Old Korean.

(1) AL ETIe
gu ming shizi rua lid wang yu zhi
minister-entrusted — crown — King Yuryu — give- command
He left the power command to King Yuryu.

2. Late Old Korean (7" to 10™ century)

2.1. Historical Background

Unified Silla (668-935) is the name often applied to the Korean king-
dom of Silla when it conquered Paekche and Kokuryd. The cultural
influence of China is increasingly important. During this period, many
native words are replaced by Chinese lexical items such as “river”:

Example: & kang from Chinese lexicon YL jiang “river”. (Old name
was 7} karam).

2.2. Language

30 However, “The song of the yellow bird” is supposedly composed by King Yuri
around the 1% century A.D. but we cannot find any dative markers in this poem.
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In the 7" century, Koreans started to realize that the structure of Kore-
an language does not fit with the one in Chinese. Korean Language is
supposed to belong to Ural-Altaic Language with a SOV structure
while Chinese Language is originated from Sino-Tibetan Language
Family with a SVO structure. The most important difference is that
Chinese is an isolating language while Korean is an agglutinative one.
So the lecture of Classical Chinese by Korean scholars is very diffi-
cult. In order to make the reading easier, Koreans have decided to
create new writing systems. It is called Idu or Lid0 (*5&) in Chinese.

(D First period: around 5" century
Hyanch’al System writing: “Local Letters” (Hyangch'al)

Hyangch’al is an archaic writing system of Korea and was used to
transcribe the Korean Language into Chinese Characters. Under the
Hyangch’al system, Chinese characters were given a Korean reading
based on the syllable associated with the character. Called “Vernacu-
lar Letters” or “Local Letters”, this ancient form of writing borrows
the meaning of the character and sometimes its pronunciation. These
“Local Letters” were more intended to represent poetry or traditional
Korean songs. From the 6th century, we can say not only that Chinese
writing not only has gained a foothold in the Korean language, but it is
also the time when the loan words from Chinese lexicon really make
their appearance. During Unified Silla (668 — 935), new types of
writing system appeared.

(2 Second Period: around 7th century

Idu writing system: “Lecturer for public officer”

31 Unified Silla is the name often applied to the Korean kingdom of Silla, one of the
Three Kingdoms of Korea when it conquered Baekje in 660 and Kokuryo in 668,
unifying the southern portion of the Korean peninsula. Its last king, ruling over a state
in name only, submitted to the emerging Koryo in 935, bringing the dynasty to an
end.
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Idu is an archaic writing system that represents the Korean language
using Chinese characters. The Idu script used the Chinese characters
along with special symbols to indicate Korean verb endings and other
grammatical markers that were different in Korean from Chinese
(Nam, 2000: 57). In a broad sense, Idu is a term that refers to all bor-
rowings of Chinese characters; it is a use of Chinese characters
adapted to Korean grammar. It was during this period (8" and 9" cen-
tury) that Korean people began to combine Chinese and Korean.
Terms are expressed in Chinese characters, and suffixes and auxilia-
ries in Korean. This system had the advantage of being used for more
than eight centuries before the use of the current Korean alphabet.
This monk Sol Chong is usually presented as the inventor of this writ-
ing system. In the late 8" century, between these two systems emerged
another mode of writing.

2.3. Data

As we mentioned before, Buddhism spread over the peninsula. Two
monks, Wonhyo and Uisang, symbolize this phenomenon (Lee, 1992).
From this period of time, most of the texts and documents have disap-
peared. For instance, only 25 poems remain but we cannot find any
dative marker in them.
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3. Early Middle Korean: 10" to 14" century (7]
SOl ¢ X R

3.1. Historical background

Koryd was a Korean dynasty established in 918 by King Taejo. The
cultural and the political influence of Song China were increasingly
influential. In 958, King Kwangjong set up the national civil service
examinations. These tests measured candidates’ knowledge of the
Chinese classics. Buddhism and Confucianism had also a strong im-
pact on the Korean peninsula.

3.2.  Language

During the Koryo dynasty the Chinese Korean lexicon took shape.
The Idu writing system and the influence of the Chinese lexicon over
the native words in Korean are very important. Meanwhile, another
writing system is created in Koryd dynasty called Kukyol (Na,
2008:63). Unlike the Idu and Hyangch’al systems which preceded it,
Kukydl used specialized markings, together with a subset of Chinese
characters, to represent Korean morphological markers. Also, the Idu
and Hyangch’al systems appear to have been used primarily to render
the Korean language into Chinese characters; on the other hand,
Kukyol sought to render Chinese texts into Korean with a minimum of
distortion.
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3.3.

Data

In Early Middle Korean, we can identify one dative marker: yokchung
(QEJRH). We can notice here that the size of the Chinese Character
to express grammatical markers is smaller than the rest of the sentenc-
es below. That is also the case for the dative marker in Korean (Ko,

1977).

(2)

MRz F A e

ch’ulbuchoksamyok chashikdiingyokchung nobibunkibkyaol
father-choksam- subject marker- son-dative marker- slave-
distribute-decide

Father Choksam (his name) has decided to offer a servant to
his son.

(% &4~ % 2-4;1382)

Another example:

(3)

4.1.

MFRATE Y B Bk
Chulchanolongman yokchung chosuydk shingo
Long man father-dative marker- give- dead body
(They) gave to Longman’s father the dead body.
(@ 48> 2 7-8;1382)

Late Middle Korean: 14" to 16" (5 #p ¥ +' % %)

Historical background:

The Choson Dynasty, founded in 1392 by the Korean General Yi
Song-Kye, overthrew the Koryo Kingdom and at the same time ended
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Mongol domination which had lasted until the 1350s. During its reign,
Choson consolidated its effective rule over the territory of current
Korea, encouraged the entrenchment of Korean Confucian ideals and
doctrines in Korean society, imported and adapted Chinese culture,
and saw the height of classical Korean culture, trade, science, litera-
ture, and technology.

Language:

King Sejong profoundly affected Korean history with his introduction
of Hangul, the native phonetic alphabet system for the Korean lan-
guage. Before the creation of Hangul, only members of the highest
class were literate (hanja was typically used to write Korean by using
adapted Chinese characters, while Hanmun was sometimes used to
write court documents in classical Chinese). Late Middle Korean sees
the rise of the Korean Alphabet. During that period, we can observe
origins among the dative markers in Korean language: verb, noun,
demonstrative pronoun (Cho, 2008).

4.2. Data

Dative constructions originating from demonstrative Pronoun: £/

20]7]

In Late Middle Korean, the locative demonstrative pronoun turned to
be used as a dative marker.

. General Form: ¢] 10 7]
4) WASLZIT AWE T YA 5 [ 5417
(1489).

byongin aro kaokai sobyonil nuwo nachalman dumyon
desease-person- 10- patient-pee-OD-make-well
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Try to make the patient urinate well.
Dative constructions originating from noun: </ &=«

(5) i AS] = 2 -3 ("M A2] (1515)
nae hanainui son kul bihoni
my-chinese-children-10-book study
Tell Chinese child to study.

Dative constructions originated from verb: -2/

6)  olvkul W8 7tz
yiba nae no daryo kartich’yoma
you-come- you-me-10-teach
Come here to teach me.

5. Modern Korean: 17" to 191 (<t =5 of Jr B 35

5.1. Historical background

What is so significant about this time period? It is that war altered the
course of language development, in this part of the world, and thus
caused the progress of that language to be suspended. Prior to the war
with the Japanese in 1592 Seoul was a city with a population of
80,000. It should be also be noted that this extensive migration of
Korean people, due to the Japanese invasion of 1592, exhibited great
influence on the development of contemporary Korean.
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5.2. Language

At that time, language change is accelerated because of the war lead-
ing to intellectual influence of the various dialects. For example, some
dialects of South directly affected the dialects of the central region.
For example, A “/” z is lost after the war in the 17th century. After the
Japanese invasions, the Kingdom of Korea closes on itself and the
ruling classes refuse any outside influence. The country became isola-
tionist and the successive kings prevent any contact with foreign coun-
tries other with than China Manchu to which they pay tribute. It is also
during this period that has the nickname “Hermit Kingdom” came to
refer to Korea. This isolationism, slowed technical progress and any
reform of institutions, resulting in a long decline, and made Korea
prey foreign powers. This isolationist policy eventually materializes in
linguistic borrowing from China. Despite the still important influence
of the “Middle Kingdom”, a tendency to change Chinese loan words
grows gradually. After the devastating effects of the war, Seoul lost
approximately half its population largely due to extensive migration to
other parts of the world necessary to relieve economic and social pres-
sure caused by the war effort. Therefore, the war of 1592 has been
generally agreed upon as the dividing line between the Late Middle
Korean to Modern one. By so doing the focus of the language switch-
es from written to oral (also from Cho, 2008).

5.3. Dative markers originating from demonstrative
pronoun

Intimate Form: #1/2] Al > 2] A
Intimate Form: 2] A 3] until 18" century.

(7) FAHE 79 M2 A Bdig e [ i8]
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5.4.

(8)

5.5.

(9)

namchinui kokui mokul kot bonaedora
husband-10-food-sent
I sent food to my husband.

Dative markers originated from noun

Intimate Form: <=+ > ] &1j] until 18" century.

U vt 9 -2 ok (=4 sk:21] (1670)
nae nosondai diwo para chuma
I-you-10-something-sell

I sell you something.

Dative Markers originated from verb

General Form: Cl24

9 ohe R 2. oA Aol BEew Bk (91824
choau dalyd muradai otchi chyori  bunhyanghako
bunchyuhadanyo

choau- (hame of a person) - 10-ask-why-so-incense-move

(He) askes Choau why so much incense has been moved

131



International Journal of Korean Humanities and Social Sciences, vol. 1/2015

6.

6.1.

(10)

(11)

(12)

(13)

132

Contemporary Korean Language: from 20" to 2013
(A o =7 o] BUA G

Dative markers originating from demonstrative pro-
noun

Intimate Form: ©l A|

I = el A Ae A=

kunyontn na eke ch’aek tl sonmulhaetta

she subject marker me to book DO marker offer
She offered a book to me.

I = A Yol A A=

kanyontn ch’aek ul na eke sonmulhaetta

she subject marker book DO marker me to offer
She offered a book to me.

Honorific Form: 7|

U AAEAA A AE

kunyontn sonsaengnimkkesd ch’aek ul sonmulhaetta
she-teacher-10-book-DO-offer

she offered a book to teacher

JY = S AN AEG

kunyontn ch’aek ul sonsaengnimkkeso sonmulhaetta
she-book-DO-teacher-10-offer

She offered a book to teacher.



6.2. The change process of the dative case markers origi-
nating by verb

o General Form: th&/t] &

(14) Ao off 77F Yo 5 o @S vielskeba g 142
chinanbon e wae kyaeka nadoré chom do namil baeryoharako
han kochi
last-time-why-he-subject-marker-me-10-little-more-consider

Why did he tell me to be more considerate last time?

7. Conclusion

We find the first dative marker in Korean in the 5" century with the
stele of the king Kwanggaet’o. Before that period, we can only sup-
pose that Korean people were using the grammar of Chinese until the
rise of the Idu writing system (6"-7'"). However, we will have to wait
until the Koryd Dynasty (918-1392) to see the first Korean dative
marker.

° First evidence of dative marker in Korean with £ yii in the 5
century.
. 13" century: Chinese Characters 78F (235 yokchung) is

used as the first dative marker in Early Middle Korean. The sizes of
those characters are smaller in order to show the grammatical role in
the sentence. It belongs to Idu writing system.

. 15" century: Korean Language has his own alphabet and thus
Chinese Characters are replaced by Korean letters. Datives markers
are also using the Korean Alphabet.

. Dative markers in Korean have different grammatical origins:
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verb, demonstrative pronoun, numeral and noun.

. Dative markers in Korean have different levels of speech
since 15" century.
° From Old Korean to Early Middle Korean, dative markers in

Korean used Chinese characters. After 8" century, dative markers
were probably using the archaic writing system called Idu in Korean.
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